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TEMA 1 DEL PROGRAMA 

E lecci6n de Presidente y de Vicepresidentes para 
1966 (conclusi6n) 

1. El Sr. KL USAK (Checoslovaquia) presenta la can­
didatura del Sr. Murgescu (Rumania) para el cargo 
de primer Vicepresidente. 
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2. El Sr. SEYDOUX (Francia), el Sr. IGNACIO-PIN­
TO (Dahomey), el Sr. SIDI BABA (Marruecos) y el 
Sr. FERNANDINI (Perû) apoyan la candidatura. 

Por aclamaciôn queda elegido primer Vicepresi­
dente el Sr. Murgescu (Rumania). 

3. El Sr. POLIT ORTIZ (Ecuador) presenta lacan­
didatura del Sr. Fernandini (Perû) para el cargo de 
segundo Vicepresidente. 

4. El Sr. ROOSEVELT (Estados Unidos de Amêrica), 
el Sr. PITHER (Gabôn) y el Sr. MAKEEV (Uni6n de 
Repûblicas Socialistas Soviêticas) apoyan la candida­
tura. 

Por aclamaciôn queda elegido segundo Vicepresi­
dente el Sr. Fernandini (Peru). 

5. El PRESIDENTE sugiere que, siguiendo la tradi­
ciem, el primer Vicepresidente presida el Comitê de 
Asuntos Econômicos y el segundo Vicepresidente el 
Comitê de Asuntos Sociales. 

As{ queda acordado. 

TEMA 5 DEL PROGRAMA 

Informe del Secretario General sobre las actividades 
del Centro de Desarr·.,ll.-::: Industriel en cumplimien­
to de las recomendaciones de la Conferencia de las 
Naciones Unidas sobre Comercio y Desarrollo (E/ 
4131) 

6. El Sr. ABDEL-RAHMAN (Comisionado de Des­
arrollo Industrial) dice que los proyectos descritos 
en el informe del Secretario General (E/4131) son 
continuaci6n de la labor preparatoria realizada por 
el Centro de Desarrollo Industrial para el primer 
periodo de sesiones de la Conferencia de las Naciones 
Unidas sobre Comercio y Desarrollo (UNCTAD). El 
Centro ha cooperado estrechamente con la UNCT AD 
en cuestiones relacionadas con el fomento de las ex­
portaciones de manufacturas y semimanufacturas de 
los paises en desarrollo. En particular, ha estable­
cido estrechas relaciones de trabajo con la secreta­
ria de la UNCTAD en todos los asuntos en que el 
Comitê de Desarrollo Industrial y la Comisi6n de 
Manufacturas de la UNCT AD tienen un interês com!in. 
La UNCT AD estti. representada en las conferencias y 
simposios sobre desarrollo industrial y el Centro 
estti. representado en las reuniones de la Comisiôn de 
Manufacturas. Tambiên se ha invitado a la secretar!a 
de la UNCTAD a cooperar en el simposio internacio­
nal sobre desarrollo industrial, que se celebrarâ en 
1967. Cabe esperar que los arreglos existentes ofrez­
can una base s61ida para una cooperaciôn continua y 
estrecha que pueda robustecerse aûn mâs a medida 
que la labor de la Comisi6n de Manufacturas y del 
Centro avanza hacia los objetivos recomendados por 
sus ôrganos directivos. 
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7. En cuanto al debate preliminar de la re::;oluci6n 
2089 (XX), de 20 de diciembre de 1965, de la Asam­
blea General, las opiniones expresadas por los miem­
bros del Consejo serân transmitidas al Comité Espe­
cial de la Organizaci6n de las Naciones Unidas para 
el Desarrollo Indus trial, establecido en virtud del 
pârrafo 6 de la resoluci6n. La Secretarra se propone 
publicar un documenta en el que se resefie brevemente 
la informaci6n conten.ida en las divers as fuentes men­
cionadas en ese pârrafo y se describan sistemâtica­
mente los antecedentes de las cuestiones de que se 
ocuparâ el Comité. Tai documenta facilitar§. la labor 
del Comité Especial sin afectar en absoluto su liber­
tact de acci6n. Las opiniones expresadas en el Consejo 
sobre los importantes asuntos de que se ocupa el 
Comité Especial proporcionarân una orientaci6n va­
liosa. 

8. El Sr. AKBAR ADIL (Pakistân) se complace en 
observar que el informe del Secretario General co­
rresponde en general a lo que el Consejo previ6 al 
aprobar la resoluci6n 1081 C (XXXIX), de 30 de julio 
de 1965. La mayorra de los pafses en desarrollo es­
tân hacienda valerosos esfuerzos por acelerar el 
crecimiento de su base industrial y por ensancharla. 
En el Pakistân, dur ante el perî'odo del segundo plan 
quinquenal (1960-1965), la tasa anual de crecimiento 
en la industria fue del 8,6%, contrael3,5% en la agri­
cu1tura. Cuando se comparan con las cifras corres­
pondientes al decenio 1950-1960, estos datos estadî's­
ticos revelan un mejor equilibrio entre el desarrollo 
agrî'cola y el industrial; esto es impo!'tante en vista 
de que el continuo desarrollo del sector industrial 
depende de un sector agrrcola saludable. Durante el 
per!odo del segundo plan, el Pakistân inici6 una vigo­
rosa campana en pro de las exportaciones y la tasa 
anual de aumento de las exportaciones fue dos veces 
superior a la pronosticada en el plan. Se dispuso de 
divisas extranjeras para fomentar las importaciones 
y la dependencia del pars de la ayuda extranjera fue 
significativamente inferior a la prevista en el plan; 
dicha ayuda financi6 fulicamente el 36% de los gastos 
imputables al plan en vez del 50% que se habia pre­
vista. 

9. El Tercer Plan Quinquenal asigna el 26,1% de los 
gastos totales al sector industrial. En virtud de este 
Plan, se harâ un cambio decisi vo de la producci6n 
de bienes de consumo al establecimiento de indus­
trias bâsicas de capital y de bienes de producci6n. 
Ademâs de las manufacturas tradicionales, como los 
textiles de yute y algod6n, se prestarâ atenci6n al 
fomento de algunas de las demâs industrias que ofre­
cen posibilidad de exportaci6n. Se espera que durante 
1966 los ingresos derivados de las exportaciones au­
menten en unos 85 millones de d6lares sobre el nivel 
de 1965 y que una parte sustancial de ese incrementa 
corresponda a los bienes industriales. 

10. El Pakistân ha insistido frecuentemente en que 
se concierten acuerdos internacionales que aseguren 
el libre acceso de las manufacturas y semimanufac­
turas de los parses en desarrollo a los mercados de 
los pars es desarrolla.dos. De otra manera los parses 
en desarrollo no podrran pagar nunca las deudas que 
han contrardo para fomentar su desarrollo econ6mi­
co. Las exportaciones de pt>oductos primarios se ven 
obstaculizadas por los movimientos adversos de la 

relaci6n de intercambio y por el lento aumento de la 
demanda. Por lo tanto, conviene en especial hallar 
los medios de incrementar las exportaciones de ma­
nufacturas de los parses en desarrollo a los pa!ses 
desarrollados. Al principio, estas manufacturas no 
serran de la clase mâs perfeccionada. 

11. El orador acoge con especial satisfacci6n la de­
cisi6n del Centro de estudiar las posibilidades de fo­
mentar las exportaciones y promover las industrias 
de exportaci6n sobre la base de la cooperaci6n re­
gional. Con arreglo al plan titulado 11Cooperaci6n 
Regional para el Lesarrollo", Irân, Pakistân y Tur­
qura han determinado 22 grupos de industrias para 
el desarrollo sobre una base cooperativista. Con 
respecta a las industrias petroqurmicas ya se han 
concertado arreglos satisfactorios que prevén el es­
tablecimiento de grandes complejos petroqurmicos 
capaces de aprovechar el mercado combinado de unos 
150 millones de seres humanos. No cabe duda de que 
al Comisionado de Desarrollo Industrialle resultarra 
Cttil estudiar lo que se estâ hacienda en virtud del 
plan de Cooperaci6n Regional para el Desarrollo. 
12. Cabe felicitar al Comisionado por los progresos 
que el Centro ha realizado bajo su direcci6n, pese a 
las limitaciones de recursos y de persona!. 
13. El orador no estâ seguro de qué contribuci6n 
podrra aportar el Consejo al discutir la resoluci6n 
2089 (XX) de la Asamblea General, relativa al esta­
blecimiento de la Organizaci6n de las Naciones Uni­
das para el Desarrollo Indur,trial; en la resoluci6n 
misma se prevê la creaci6n de un Comitê Especial 
para que prepare las necesar~as disposiciones admi­
nistrativas y de ejecuci6n. Hace muchos afios el Pa­
kistân present6 la idea de una organizaci6n para el 
desarrollo industrial, y al orador le complace que 
finalmente se haya llegado a la etapa de la realiza­
ci6n prâctica. 

14. El Sr. VAKIL (Irân) dice que la decisi6n de es­
tablecer una Organizaci6n de las Naciones Unidas 
para el Desarrollo Industrial es un paso alentador 
para prestar ayuda a los parses en desarrollo en sus 
esfuerzos de industrializaci6n, aun cuando no satis­
face por completa las esperanzas que abrigaban los 
parses en desarrollo de poder contar co.a un organis­
mo especializado para el desarrollo industrial. Desde 
luego su utilidad dependerâ de que la organizaci6n 
reciba suficiente apoyo financiero de los Estados 
miembros. 

15. Refiriêndose al informe del Secretario General 
(E/4131), el Sr. Vakil se complace sobremanera de 
que el Centra haya empezado un estudio con ~1 pro­
p6sito de determinar aquellas industrias transforma­
doras de metales en las que puedan fomentarse las 
exportaciones. Con respecta a las caracterrsticas de 
la industrializaci6n orientada hacia la exportaci6n, el 
orador puede informar que Irân no se ha limitado a 
la sustituci6n de importaciones, sinoque estâ pres­
tando especial atenci6n a las industrias de exporta­
ci6n en los casos en que el factor de las dotaciones 
ha sido favorable. Serra conveniente que el estudio 
iniciado por el Centro abarcara no s6lo la producci6n 
potencial de los parses en desarrollo con respecta a 
los productos de exportaci6n, sino también la expor­
taci6n potencial de esos productos en el mercado 
mundial. 
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16. El Sr, Vakil sugiere que al estudiar la cuesti6n 
de las inversiones extranjeras en los pa!ses en des­
arrollo se considere tambiên el efecto de esas inver­
siones en los ahorros de divisas y sus consecuencias 
para la futur a expansi6n de las indus trias. Las inver­
siones extranjeras en instalaciones orientadas princi­
palmente hacia el empleo de materiales precedentes 
del pars inversionista debieran examinarse detenida­
mente para ver en quê medida benefician al pa!s don­
de se efectCtan las inversiones, 

17. El proyectado estudio sobre la pol!tica general 
de fomenta de las exportaciones no debiera limitarse 
a la pol!tica, sino que deber!a abarcar también los 
mecanismes y medidas para la aplicaci6n de esa po-

. l!tica. En cuanto a la cooperaci6n regional, Irân, Pa­
kistân y Turqu!a estân y a cooperando con el prop6sito 
de establecer industrias regionales de exportaci6n. 

18. Debe felicitarse al Centro por el proyecto que 
lleva a cabo en Mêxico y que se describe en el pâ­
rrafo 5 del informe. Al orador le gustar!a ver que 
la nueva Organizaci6n de las Naciones Unidas para 
el Desarrollo Industrial proporcionara ayuda anâloga 
al fomenta de las industrias en todos los pa!ses en 
des arro llo, 

19. La labor que ha realizado el Centro ha sido de 
suma utilidad, sobre todo sus esfuerzos encaminados 
a organizar simposios y seminarios. Cabe esperar 
que los estudios que han de realizarse sobre los pro­
blemas del desarrollo industrial produzcan solucio­
nes y conduzcan a resultados tangibles. Al Consejo 
le corresponde desempefiar un papel importante en 
la bCtsqueda de medios que le permitan poner en prâc­
tica las propuestas formuladas para re sol ver los pro­
blemas de ]a industrializaciôn de los pa!ses en des­
arrollo. 

20. El Sr. WURTH (Luxemburgo) dice que el infor­
me del Secretario General y la declaraci6n del Co­
misionado de Desarrollo Industrial confirman la sa­
tisfactoria tendencia hacia un enfoque prâctico de las 
actividades en la esfera del desarrollo industrial. 

21. Dentro de poco ha de reunirse el Comitê Espe­
cial de la Organizaci6n de las Naciones Unidas para 
el Desarrollo Industrial, y entretanto sigue funcio­
nando satisfactoriamente el Centro de Desarrollo 
Industrial. El hecho de que haya obtenido reconoci­
miento general el papel vital que el desarrollo indus­
trial desempefia para el parvenir econ6mico de los 
pafses en desarrollo se debe en parte al Comisionado 
y a su persona!. 

22. El orador se ha interesado particularmente por 
la menci6n que se hace en el informe del Secretario 
General de la estref..ha cooperaci6n entre el Centro 
y la UNCTAD en la realizaci6n de estudios, No hay 
duda de que los problemas del desarrollo insuficiente 
requieren, para su soluci6n, una acci6n concertada. 
Los estudios que se describen en el informe cuentan 
con todo el apoyo de su delegaci6n. El orador observa 
en particular que el Centro estâ convencido de que la 
cooperaci6n regional entre los pa!ses en desarrollo 
puede desempefiar un papel importante. El desarrollo 
industrial es el medio mâs eficaz de que disponen los 
pa!ses en desarrollo para remediar su excesiva de­
pendencia de un solo producto. Sin embargo, en aigu­
nos casos la industrializaci6n que se orienta exclu-

· sivamente hacia la exportaci6n puede provocar una 
situaci6n igualmente peligrosa en la que las indus­
trias se ver!an afectadas en demas!a por las fluctua­
clones de los mercados de exportaci6n. La expe- ,
riencia demuestra que los mercados internas y los 
mercados regionales integrados son tan importantes 
como los mercados de exportaci6n. Luxemburgo se 
da perfecta cuenta del valor que tienen la integraci6n 
y la cooperaci6n regionales, y su delegaci6n espera 
que los 6rganos de las Naciones Unidas proseguirân 
enêrgicamente el estudio de ese aspecta del proceso 
del desarrollo industrial, 
23. La delegaci6n de Luxemburgo estima que tanto 
el Centro como la nueva Organizaci6n para el Des­
arrollo Industrial deber!an prestar suma atenci6n a 
las ventajas que pueden obtenerse de una estrecha 
coordinaci6n con el Programa de las Naciones Unidas 
para el Desarrollo, En realidad, los estudios que ya 
ha iniciado el Centro constituyen proyectos de pre­
inversi6n. El orador recuerda que la Asamblea Ge­
neral, en su resoluci6n 2089 (XX), sobre este tema, 
prevê la participaci6n de la nueva organizaci6n en el 
Progra .. na de las Naciones Unidas para el Desarrollo 
como organismo de ejecuci6n. 

24. El Sr. BESA (Chile) dice que el GATT ha esta­
blecido recientemente un Centro que se ocupa de 
cuestiones de desarrollo industrial y se pregunta si 
el Comisionado de Desarrollo Industrial mantiene 
algûn contacta con dicho Centro, que probablemente 
podr!a ser ûtil al proporcionar informaciôn sobre las 
posibilidades del mercado, sobre todo en los paises 
desarrollados, para algunos productos manufactura­
dos. 

25. El Sr. SIDI BABA (Marruecos) observa que en 
el pârrafo 2 del informe se habla de los !!mites im­
puestos por "una plantilla de persona! y otros re­
cursos sumamente restringidos", y se pregunta si 
el Comisionado cree que la situaci6n que alli se des­
cribe es compatible con las resoluciones del Consejo 
y de la Asamblea General. 

26. El Sr. ABDEL-RAHMAN (Comisionado de Des­
arrollo Industrial) conviene con el representante de 
Chile en que la informaciôn que pudieran proporcio­
nar los departamentos competentes del GA TT podr!a 
resultar ûtil, particularmente en relaci6n con los es­
tudios del tipo que se menciona en el pârrafo 5 del 
informe. El Centra espera poder cooperar con cua­
lesquier ôrganos que puedan proporcionar informa­
ci6n en esta esfera, incluyendo los ôrganos estable­
cidos por la UNCT AD y el GATT. 

27. En respuesta a la pregunta del representante de 
Marruecos, el orador observa que, como resultado de 
un aumento del presupuesto del Centra, se ha podido 
establecer una pequefia secciôn sobre problemas re­
latives a la exportaciôn de productos manufacturados. 
Espera que serâ posible aumentar de dos a siete el 
persona! de esta secciôn y ampliar sus actividades. 

TEMA 13 DEL PROGRAMA 

Organizaciones no gubernamentales (E/4136) 

28. El Sr. MAKEEV (Uni6n de Repûblicas Socialis­
tas Soviéticas) manifiesta que su delegaci6n atribuye 
gran importancia a la participaci6n de las organiza­
ciones no gubernamentales en las actividades del 
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Consejo Econômico y Social y de sus ôrganos subsi­
diarios. Aunque el documenta que el Consejo tiene 
ante si (E/4136) se titula "Inforn1e del Comité del 
Consejo encargado de las Organizaciones no Guber­
namentales11, no contiene ninguna informaciôn sobre 
los debates celebrados en el Comité ni refleja las 
opiniones formuladas par las delegaciones. Par lo 
tanta este documenta no puede considerarse en modo 
alguno camo un verdadero informe. Ademâs, plante a 
varias cuestiones relativas a la labor geperal del 
Comité. Este ôrgano, que se estableciô en 1950, es 
uno de los menas representatives en las Naciones 
Unidas y el nûmero de sus miembros es demasiado 
limitado. La labor del Comité se realiza en reunie­
nes privadas y no se aplican los métodos normales 
de los 6rganos de las Naciones Unidas. 
29. El proyecto de resoluciôn que figura en el docu­
menta E/4136 se basa en premisas que carecen en 
absoluto de fundamento y es inaceptable para su de­
legaciôn, que rechaza en particular la decisiôn que 
se propane en el pârrafo 5 de la parte dispositiva. 
Los objetivos principales de la Asociaciôn Interna­
cional de Juristas Demôcratas consisten en facilitar 
los contactas y los intercambios de opiniôn entre 
al;logados de todos los pafses, lograr una acciôn co­
mun de los abogados para mantener la paz y la segu­
ridad, fomentar el desarrollo de las libertades y los 
derechos democraticos en las legislaciones nacio­
nales y cooperar en la realizaciôn de los objetivos 
de la Carta de las Naciones Unidas. Estos objetivos 
son plenamente compatibles con los de las Naciones 
Unidas y confieren pleno derecho a la Asociaciôn 
para que se la reconozca coma entidad consultiva de 
la categorfa B. La Federaciôn Democratica Interna­
cional de Mujeres, organizaciôn que tiene oficinas 
en 71 pafses y cuenta con varias millones de miem­
bros, es otro ôrgano que po dr! a contribuir a la la bor 
del Consejo Econômico y Social y, par lo tanta, tarn­
biên merece que se la reconozca. 
30. El orador sefiala una situaciôn paradôjica: la 
Asociaciôn Internacional de Juristas Dem6cratas y 
la Federaciôn Democrâtica Internacional de Mujeres 
son reconocidas camo entidades consultivas de la ca­
tegorfa C par la Organizaciôn de las Nacior. ~s Unidas 
para la Ciencia, la Cultura y la Educaciôn y cooperan 
estrechamente en este ôrgano y con otros ôrganos de 
las Naciones Unidas, a pesar de lo cual el Comité 
encargado de las Organizaciones no Gubernamentales 
pide al Consejo que rechace su solicitud de reconoci­
miento camo entidad consultiva de la categorfa B en 
el propio Consejo. Se ha dicho en el Comité que estas 
organizaciones siguen las polfticas de un grupo parti­
cular de naciones y, por lo tanta, no son realmente no 
gubernamentales, y que son organizaciones pollticas 
con tendencias polfticas especificas, pero estas afir­
maciones carecen por completa de fundamento. Ade­
mas, no se han tenido en cuenta las opiniones expre­
sadas por la delegaciôn de la Uniôn Soviética en el 
Comité. 

31. Hay urgente necesidad de revisar toda la labor 
del Comité. La delegaciôn de la Uniôn Soviética es­
tima que lo mejor serra suprimir par completa el 
Comité y que el propio Consejo examine directamen­
te las solicitudes de organizaciones no gubernamen­
tales. Sin embargo, el orador tiene entendido que hay 
alguna oposiciôn a este procedimiento y, par lo tanta, 

sugiere que el Consejo aumente a doce el nûmero de 
miembros del Comité encargado de las Organizacio­
nes no Gubernamentales y que estos miembros se 
elijan entre los del Consejo sobre la base de una 
representaciôn geogrâfica equitativa. El Comité am­
pliado deber!a celebrar reuniones pûblicas y, si fuese 
necesario, deberia conceder audiencias a los repre­
sentantes de las organizaciones que solicitan o rei­
teran su solicitud de reconocimiento coma entidades 
consultivas. Si el Consejo decide ampliar el Comité 
en esa forma, las solicitudes que se mencionan en el 
documenta E/ 4136 podrfan remitirse al nuevo Comité, 
que podria presentar entonces un informe al Consejo 
antes de que termine el actual periode de sesiones. 

32. La delegaciôn de la Uniôn Soviétic[l cree que ha 
surgido una situaciôn anormal cuya C<Y .,inuaciôn no 
de be permitirse y esta plenamente dispuesta a coope­
rar con todas las delegaciones que desean que dicha 
situaciôn se rectifique. 

33. El Sr. WALDRON-RAMSEY (Repûblica Unida de 
Tanzania) coincide plenamente con el representante 
de la Uniôn Soviética en que el documenta (E/ 4136) 
no constituye un informe. Su delegaciôn lo conside­
rarâ simplemente camo un proyecto de resoluciôn 
presentado al Consejo, y hara casa omiso por ahora 
del texte que precede al proyecto de resoluci6n. El 
orador sugiere que el proyecto de resoluciôn se con­
sidere separadamente de la cuestiôn de la reorgani­
zaciôn del Comité y que los seis pârrafos de la parte 
dispositiva se examinen individualmente. Propane que 
se suprima el pârrafo 6 de la parte dispositiva y que 
se lo sustituya par las palabras siguientes: "Decide 
acceder a la solicitud presentada por la Federaciôn 
Mundial de Ciudades Herp:1anadas para que se la re­
clasifique camo entidad consultiva de la categoria B 
a la categorîa A. 11 E se nuevo pârrafo podrfa ser el 
pârrafo 1 de la parte dispositiva y se podrîa cambiar 
la numeraci6n de los demâs pârrafos en consecuencia. 

34. Todos conocen los elevados ideales de la Fede­
raciôn Mundial de Ciudades HermanadaE! y ésta ha 
demostrado ampliamente que es un 6rgano apol!tico y 
no discriminatorio dedicado a objetivos culturales, 
econômicos y sociales. Sus miembros incluyen ciu­
dades en mas de 60 paises y muchas eminentes hom­
bres de Estado pertenecen a la organizaciôn. Par lo 
tanta, el orador confia en que los miembros del Con­
sejo apoyarân su propuesta. 

35. El Sr. DJOUDI (Argelia) apoya plenamente la 
propuesta del representante de Tanzania. La delega­
ciôn de Argelia comparte la preocupaciôn expresada 
par las delegaciones de la Uniôn SoYiética y de Tan­
zania con respecta al documenta E/ 4136 y la estruc­
tura del propio Comité, que de be ampliarse sobre la 
base de una distribuciôn geografica equitativa. 

36. El Sr. POLIT ORTIZ (Ecuador) dice que cierta­
mente el documenta que tiene ante si el Consejo deja 
mucha que desear, aunque se trata mâs bien de una 
cuesti6n de forma que de fonda. En loque se refiere 
a la crftica mâs importante al propio Comité, no cabe 
duda de que, tal camo esta constituido actualmente, el 
Comité no es representative, Par lo tanto, el orador 
sugiere que el Consejo adopte dos medidas en su ac­
tuai per!odo de sesiones. En primer lugar, debe dar­
se la oportunidad, a loG miembros del Consejo que no 
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se han familiarizado con la labor del Comité, de que 
conozoan sus atribuciones a fin de ver si han de ser 
enmendadas. En segundo lugar 1 el nûmero de miem­
bros del Comité debe aumentarse a mas de doce o a 
doce, como lo sugiri6 el representante de la Uni6n 
Soviética. Entretanto debe suspenderse el examen del 
proyecto de resoluci6n. 

37. El Sr. AKBAR ADIL (Pakistan) se manifiesta de 
acuerdo con las opiniones expresàdas por las delega­
ciones de la Uni6n Soviética y del Ecuador. Sugie:re 
que el Consejo adopte 1lna decisiôn pocitiva en cuanto 
a los parrafos 2 y 4 de la parte dispositiva del pro­
yecto de resoluci6n, que no se prestan a controver­
sias, y que vuelva a remitir los otros parrafos de la 
parte dispositiva al Comité si el Consejo decide re­
constituirlo. 

38. El Sr. SIDI BABA (Marruecos) apoya la suges­
ti6n del representante del Ecuador. Debe examinarse 
la posibilidad de ampliar el Comité; el nuevo Comité 
podria adoptar decisiones mas pertinentes y dotadas 
de mâs autoridad. 

39. El Sr. BESA (Chile) dice que hay dos problemas 
distintos: la organizaci6n del propio Comité y el in­
forme que el Consejo tiene ante si. El Consejo nece­
sita mas tiempo y debe tener ante si propuestas 
concretas relacionadas con el primer problema. En 
cuanto al segundol al Consejo le resultaria difîcil 
modifie ar la redacci6n de la resoluciôn recomendada. 
Debe postergarse la decisi6n hasta que se disponga 
de mas informaciôn. 

40. El Sr. MAKEEV (Uni6n de Repûblicas Socialistas 
Soviéticas) conviene en que debe aplazarse toda deci­
si6n hasta que se hayan podido celebrar consultas 
oficiosas sobre el proyecto de resoluciôn. La delega­
ciôn de la Uniôn Soviética puede aceptar la propuesta 
de Tanzania de que la Federaciôn Mundial de Ciuda­
des Hermanadas sea reconocida como entidad con­
sultiva de la Categoria A. Sin embargo, serîaerr6neo 
adoptar decisiones para casas individuales; se debe 
t'ratar de resolver el problema en su totalidad. 

41. El Sr. VARELA (Panama) dice que los objetivos 
del Consejo sôlo pueden lograrse si las organizacio­
nes no gubernamentales parti ci pan activamente en los 
esfuerzos encaminados a lograr el progreso social y 
el desarrollo econômico. Coïncide con el represen­
tante del Pakistan en que el Consejo podria proceder 
a votar sobre los parrafos 2 y 4 del proyecto de 
resoluciôn. El informe deberia haber contenido un 
breve resumen de las razones en que se fundan las 
decisiones que se recomiendan en el proyecto de re­
soluciôn. Debe efectuarse un estudio de la posible 
ampliaci6n del Comité y deben examinarse de nuevo 
las solicitudes respecta a las cuales no se ha sumi­
nistrado informaciôn detallada. 

42. El Sr. VIAUD (Francia) dice que efectivamente 
hay razones para ampliar el Comité en proporciôn 
con la reciente a ·1pliaci6n del Consejo. Sin embargo, 
quizâs no sea fâcil encontrar candidates para parti­
cipar en el Comité ampliado, pues incluso ahora no 
todos los miembros asisten a las reuniones del Co­
mité. Sus actividades deben tener un caracter princi­
palmente administrative y, por consiguiente, el nû­
mero de miembros debe ser tan reducido como sea 
compatible con las necesidades de la distribuciôn 

geografica y el deseo de los miembros del Consejo 
de participar en el Comité. Es de lamentar que no 
se haya dado al Consejo informaci6n de antecedentes 
que le hubiera permitido juzgar la validez de las so­
licitudes formuladas por las organizaciones. Las re­
comendaciones del Comité no deben modificarse a 
menos que se tenga la posibilidad de estudiar las 
razones en que se fundan. El Consejo de beria aprobar 
los pârrafos 2 y 4 del proyecto de resoluci6n y apla­
zar el debate sobre las otras recomendaciones del 
Comité y sobre la cuesti6n de su ampliaci6n. 

43. El Sr. ROOSEVELT (Estados Unidos de Améri­
ca) 1 refiriéndose a la propuesta del representante de 
la Repûblica de Tanzania, estima que no se ajusta a 
los principios en que se basan las categorîas en que 
se dividen las organizaciones no gubernamentales. 
Ade mas 1 la enmienda propuesta por el representante 
de Tanzania tendria como consecuencia rechazar la 
solicitud de la Uniôn Internacional de Autoridades 
Locales sin mencionar por eso especificamente esa 
solicitud. Serra injusto y discriminatorio acceder a 
la solicitud de una organizaci6n de ese tipo y no a 
la otra, a menos que haya muy buenas razones para 
hacerlo. El orador conviene en que hubiera sido ûtil 
que en el informe del Comité encargado de las Orga­
nizaciones no Gubernamentales se presentase infor­
maciôn de antecedentes para ayudar al Consejo, pero 
sefiala que la informaciôn necesaria fie encuentra en 
los documentas que el Comité tiene ante si y en las 
actas resumidas de sus debates. La delegaci6n de 
los Estados Unidos acoge con agrado la solicitud de 
que se examine la posibilidad de ampliar el Comité, 
pero estima que el nûmero de sus miembros no debe 
ser muy elevado en vista de la dificultad con que 
tropezaba el Comité mâs reducido para lograr la 
asistencia de todos sus miembros. Debe aplazarse 
la decisiôn sobre el particular para cuando esté mâs 
adelantado este periodo de sesiones. 

44. El Sr. ASTROM (Suecia) dice que su delegaci6n 
estima que es apropiado ampliar el Comité, y a que 
el propio Consejo ha sido ampliado. En la nue va com­
posici6n deben reflejarse en lineas generales las di­
ferentes regiones geogrâficas. En cuanto a saber si 
los miembros permanentes del Consejo de Seguridad 
deberran ser miembros de los Comités del Consejo 
Econômico y Social, la delegaciôn de Suecia estima 
que cada caso debe decidirse con arreglo a sus pro­
pios méritas. Tenie11do en cuenta todos los factores 
del caso que se examina, parece justificado que los 
miembros permanentes del Consejo de Seguridad 
sean miembros del Comité. Es cierto que el informe 
(E/4136) es breve, pero los miembros del Consejo 
pueden consultar las actas resumidas de las reunie­
nes del Comité. Debe dejarse al Comité que decida 
sobre sus métodos de trabajo. Tal vez el Consejo 
podria aprobar los parrafos 2 y 4 del proyecto de 
resoluciôn, acerca de los cuales el Comité ha llegado 
a conclusiones definidas. La decisiôn sobre las de­
mas cuestiones pendientes podrîa postèrgarse para 
mas adelante. 

45. El Sr. KITTANI (Secretario del Consejo) estima 
que no hay ninguna dificultad en que el Consejo aplace 
sus decisiones sobre el informe del Comité encargado 
de las Organizaciones no Gubernamentales y sobre la 
cuesti6n de la posible ampliaci6n de dicho Comité, 
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siempre que convenga en suspender el art!culo 86 de 
su reglamento, a fin de que pueda decidir sobre las 
solicitudes de audiencia presentadas por organiza­
ciones no gubernamentales que ya figuran en la Cate­
gor!a A. 

46. El Sr. KLUSAK (Checoslovaquia) dice que es evi­
dente que se requieren consultas sobre algunos de los 
complejos problemas que se han planteado. Por lo 
tanto parece sensato aplazar el debate sobre el pro­
yecto de resoluci6n que se recomienda en el docu­
menta E/4136. 

Litho in U.N. 

47. El PRESIDENTE propone que el Consejo decida 
aplazar la adopci6n de medidas sobre el informe (E/ 
4136) y sobre la propuesta de ampliar el Comité en­
cargado de las Organizaciones no Gubernamentales y 
suspender entretanto el articula 86 de su reglamento 
para que el propio Consejo pueda acceder a las soli­
citudes de audiencia presentadas por las organiza­
ciones de la Categoria A. 

As! queda acordado. 

Se levanta la sesi6n a las 19 haras. 

1 0703-September 1966-450 




